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A cigaretta.
Alsólendva, ÜMW május hó .10.

Az államnak egyik legjövedelmezőbb 
keresetforrása a doliányjövedék. M illiók és 
m illiók folynak be ezen az utón évente az 
államkasszába, de nemcsak erről az oldalá­
ról nevezetes a cigaretta, hanem arról is, hogy 
egyik legnagyobb ellensége az emberek 
egészségének. A nikotin a n.értéktelen, gyak­
ran túlhajtott élvezet folytán megszállja, 
megfertőzi a tüdőt, beteggé teszi a szerve­
zetet, aminek következtében aztán a meg­
mérgezett dohányos ember köhög, krákog 
folyton s anélkül, hogy ismerné baját, el­
szárad, mint a szú-ette gyümölcsfa.

A cigaretta káros hatását ismeri m in­
denki, de elenyésző az olyanok száma, akik 
komolyan adnának a jóakarata figyelmez­
tetésekre. Többnyire gyerekkorunkban szo­
kunk rá, kezdve ugyanis a hársfavirágon, a 
kukorica-hajon, folytatva a száraz krum pli­
levélen, majd a „drámán," a „magyaron" 
és végül fejezve a „hölgyön," „hercegovi­
mul," „sporton," „szultánon," vagy jobb 
esetben a „princessason." A passzió csak­
hamar szokássá, a szokás pedig szenvedéllyé 
lesz, és ebben a stádiumban már iga­
zán nehéz elszokni a cigarettától.

Ismerek embereket, szenvedélyesen do­
hányzó embereket, akik naponkint 40— 50 
cigarettát elfogyasztanak. Legtöbben szíve­
sen elszoknának már tőle, de nem tudnak, 
mert nem eléggé urai az akaratuknak. Azért 
csak szívják, szívják, akár jó l esik, akár nem,

gyakran csak unalom-üzesből, de sohasem 
élvezetből.

Nem tudnak leszokni róla, mert mikor 
okosan tudnak gondolkodni, akkor jönnek 
rája, hogy a korán elkezdett cigarettázás 
úgy hozzá nőtt a természetükhöz, mint 
fához a folyondár. Kell tehát, hogy még 
a gyerekkorban tiltassék a cigaretta, amely 
az éretlen, nem eléggé kifejlett években tiz- 
szerte pusztitóbb méreg, mint akkor, amikor 
az erős, kifejlett szervezet ugy-ahogy birakra 
tud kelni vele.

Láthatunk utcáinkon apró, vásott köly- 
keket, akik cigarettával a szájukban majmol­
ok a felnőtteket. Megesik gyakran, hogy 

éppen tőlünk kérnek cigarettát, vagy ha ez 
van nekik, hát tüzet, — s mi ahelyett, hogy 
kiütnénk szájukból az idegölő jószágot, 
adunk nekik és megyünk tovább.

A hatóságok mindezideig niitsem tettek 
a cigarettának a gyerekszájtól való eltiltá­
sáért, —  és éppen ezért most jóleső őröm­
mel olvasom Zalavármegye hivatalos lapjá­
nak multheti számában, hogy a megye ál­
landó választmánya megmozdult végre és 
javaslatot terjesztett a törvényhatósági b i­
zottság legutóbbi közgyűlése elé aziránt, 
miszerint mondassék ki szabályrendeletileg, 
hogy a 15 éven aluli gyermekek a cigaret­
tától súlyos büntetés terhe mellett eltiltatnak. 
A bizottság —  igen helyesen elfogadta 
az okszerű javaslatot és ha a belügyminisz­
ter helybenhagyja a megye által alkotott 
szabályrendeletet, ezután súlyos büntetés 
terhe mellett nem szabad dohányozni a

gyermekeknek. M ivel pedig a legtöbb eset­
ben tud a szülő arról, hogy fia dohányzik, 
akként intézkedik a szabályrendelet, hogy 
„amely szülő, gyám, gondnok vagy családfő, 
ki gyermekének a dohányzást megengedi, 
vagy elnézi, kihágást követ el és H ') ko ­
ronáig terjedhető pénzbírsággal sí.,tátik." 
Ugyancsak kihágásnak tekintik, ha a keres­
kedő 15 éven aluli gyermeknek dohányt, 
cigarettát és szivait kiszolgál.

Igaz, hogy ez csak első lépése annak 
az akciónak, amit a vármegye szándékozik 
indítani a cigaretta ellen, — de kezdetnek 
ez is elég. Egy-két súlyosabb megbüntetés 
nagyon szépen elveszi a gyermek gusztu­
sát a cigarettától, a szülőét pedig attól, 
hogy éretlen gyermeke szervezetét érthe­
tetlen elnézésével beteggé tegye. Mert ab­
ban nem kételkedünk, hogy a belügymi­
niszter jóváhagyja a vármegye szabályren­
deletét; hogy a többi vármegyék okulva 
a zalamegyeiek felbuzdulásán, — ugyancsak 
ily  módon igyekezzenek útját vágni a 
cigaretta-okozta veszedelemnek.

Ugyancsak szükségesnek tartjuk, hogy 
ha már Zalavármegye is, meg később a 
többi vármegyék is hadat üzennek a ciga­
rettázó gyermekeknek, ez az apai gondos­
kodás ne legyen múló szalmaláng, mint 
volt a gyermekek korcstnázása ellen hozott 
rendelet, amelyet az ördög se tart be, ha­
nem legyen maradandó, állandó, őrökéletii, 
szóval olyan, amely máról holnapra nem 
fulad meg a rendeletek tengernyi tengerében.

Legyen az a szabályrendelet olyan al-

Zúgó nádas m elle tt...
Zúgó nádas mellett 
Á llok  a tóparton,
Tekintetem  o tt függ 
Egy ringó csónakon;
Ringó csónakról ju t 
Valami eszembe,
S ez m int fá jó érzés 
N yila i a szivembe.

Egykor Övele is 
Ültem egy csónakon;
Est vo lt... a holdsugár 
Csillámlott a tavon.
Lágyan, enyelegve 
Suttogtak a habok,
Ó is suttogott, hogy:
„Hozzád hű m aradok! “

Évek múlva ismét 
Ott ringtunk a tavon, 
o  gazdag férjével,
Ki öreg vo lt nagyon;
Hízelgőn simitá 
Annak kopasz fejét,
S kaczérul veté rá 
Égő tekintetét...

Egy hullám épp arra 
Hajtá el csónakom,
M ikor férjé kérdé:
„Szeretsz-e angyalom ?*

. O ly enyelgőn, lágyan
Suttogtak a habok, —
S ö férje fü lé be :
„Hozzád hű m aradok! “

(Kom árváros.) H AR TL LAJOS.

A rongyos.
Éjjel volt cs Bőr hazafelé bandukolt. Ma 

kissé korábban hagyta ott a szurtos lebujt, ahol 
éjjelente állandóan tanyázott és ahol tekintélye 
volt, mert az idő még nem tudta teljesen lemosni 
Borról a régi jólét nyomát. Ma még lakozott benne 
egy kis józanság és ez régi, keserű gondolatokat 
ébresztett agyában. Nem szerette a józanságot. 
A gondolatok körülfogták, kínozták és hajtották 
ki az utcára.

Voltaképen nem is tudta, hogy merre megy. 
Csak ment, dülöngélt, álldogált a sötét utcán, 
öklével meg-megdöngette a vasredőnyöket s igye­
kezett nem gondolkozni. Sok megüllepedett ke­
serűség háborgott benne és minduntalan a fele­
ségét látta. Az asszonya szemét, amely ábrándos 
volt, és a száját, amely gőgösen, két szegletében 
lefelé görbült és királynéhoz telte hasonlóvá.

Megállt egy gázlámpánál, hátraszegte a nya­
kát és belebámult a lángba. A láng vibrált és 
Bőr szemét elöntötte a könny. Sirt és öklével 
verte az arcát, a fogait és rongyos cipőjével ra­
gadta a lámpa tövét, mintha ki akarná dönteni. 
Egyedül volt a hosszú utcában. Háta a lámpának 
támasztva úgy érezte, hogy a fejét belülről va­

lami marja. Megint a felesége arcát látta és gyű­
löletesen kapott utána. Ugyanaz a gyűlölet, amely 
akkor támadt benne, mikor az asszonya könnyel­
műen és gőgösen elhagyta; újra feltámadt benne, 
csakhogy erősebben és öntudatosabban. Látta 
magát, amint társtalanul, rongyosan és kábuitan 
lődörög lebujból-lebujba és az asszonyt okozta 
ezért. Néha messziről, ólálkodva látta az asszonyt, 
mindig más férfi karján és ilyenkor haza ment, 
lefeküdt a földre és sirt. A józanság ritka p illa­
nataiban összehasonlította mostani, züllött álla­
potát a régivel, mikor még pénzt keresett és csak 
vasárnap ment vendéglőbe, akkor is a felesége 
karján, s ez az összehasonlítás elkeserítette.

A párás éjszaka hűvössége belopódzott a 
kabátja alá és borzongatta a gerincét. Csipdeste 
az arcát azokon a hosszú sávalaku helyeken, ahol 
a vastag könnycseppek végigszaladtak és ned­
vessé, sikamlóssá tették az arcbőrét. Fáradt volt 
és azt hitte, hogy nem is tud többé elmozdulni 
a lámpa mellől. Egy lány mindjobban közeledett 
feléje. Csalogatta a pálinka-gőz, amely Bőr száján 
egymásra torlódva gomolygott kifelé és mikor a 
férfi közelébe ért, megcirógatta az. arcát. Bór meg­
vetően rúgott egyet a lányon és aztán dühösen 
mormogva odább dülöngött.

Lassan ment. Majd megállt és gondolkodott. 
Tudta, hogy melyik kávéházban tanyázik most 
az. asszony. És bizonytalan léptekkel, fejét leló- 
gasztva ment arrafelé. Szinte önkéntelenül. . .

A kávéház előtt megállt, kotorászott a zse­
bében és érezte, hogy csörög benne néhány réz­



kutas, amelyre féltve tekint minden szülői 
szem; legyen az a rendelet olyan, amely 
nem marad csupán Írott malaszt, hanem 
amely szigorúan ujjara koppant mindenki­
nek k i v é t e l  n é l k ü l ,  aki engedi, hogy 
neveletlen, éretlen gyermekének szervezete 
idő előtt tőnkre menjen.

Legyen az a szabályrendelet őre a 
gyermeki szervezet épségének; legyen bí­
rája a rossznak, mely pusztulásba dönti 
ártatlan gyermekeink legdrágább kincsét, az 
egészségét, mert ha nem lesz az, akkor 
halálos vétek volt minden percért, amit a 
törvényhatósági tag urak a tanácskozással 
miatta liiában elfecséreltek.

Telefon lesz Alsólendván.
V árm egye i te le fonhá lóza t. -

Zalavármegye törvényhatósági bizottságának 
legutóbbi közgyűlése a vármegyei távbeszélő- 
hálózat létesítését elhatározta oly módon, hogy 
cgyellöre a járási székhelyeket összekötik Zala­
egerszeggel. E szükséges és nagyfontosságu in ­
tézmény részleteit a vármegyei hivatalos lap nyo­
mán most a következőképpen ismertethetjük:

A töt vény hatósági távbeszélőhálózat teljes 
kiépítésének költsége 205.820 koronára rúgna. 
Ennek fedezésére rendelkezésre állana 78,603 
korona a megyei tisztviselők fizetésének rende­
zésére létesített pótadóalapból. Ez is egy ok arra, 
hogy a telefonhálózat teljes kiépítésétől egyellöre 
el kell tekinteni, de egyéb kényszerítő okok is 
amellett szólnak, hogy ezúttal csak olyan hálózat 
létesíthető, mely a vármegye székhelyét a járási 
székhelyekkel és ezeket egymással köti össze és 
pedig a következő vonalakkal:

1. Z a la eg e rszeg  nova—ulsólendvn— C sák­
to rn y á i,

2. Zalaegerszeg—nagykanizsa—perlak -le- 
tenyei,

3. Zalaegerszeg— pacsa—keszthelyi,
4. Zalaegerszeg— szentgröt -Sümeg tapol- 

czn —balatonfüredi,
5. Csáktornya perlaki.
E vonalak megépítése 62,707 koronába ke­

rül. Mint említettük, e költség fedezésére a fenti 
78,603 korona állana rendelkezésre, ámde ennek 
az összegnek az a hivatása, hogy a körjegyző­
ségekre kiterjedő hálózat költségeit is fedezze és
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pénz. Aztán bement a nagy, füstös helyiségbe, 
melyben már alig lézengett néhány utcai alak. 
Cognacot rendelt. Sokat! Egymásután ivott és 
miközben jóleső melegség szaladgálta be a testet, 
félénken, lopva a kis különszoba felé pislogott. 
Nem tudta tisztán, hogy mit akar, csak érezte 
a vágyat, amely szomjazta az asszony látását.

Éhes is volt. De nem bánta. Nézte a már­
ványasztal pettyes foltjait, melyek fantasztikus 
alakokba csoportosulva táncoltak, vibráltak a 
szeme előtt.

Sokáig bámult igy a szeme elé. És mikor 
már egyedül volt a nagy helyiségben, látta, amint 
a pincér a konyha melletti sarokban bóbiskol és 
felcsigázott képzelete hallani vélte az elfüggönyö­
zött fülkében levők kurjongatását. Úgy érezte, 
hogy valami nagy. tiszta világosság fogja körül 
és tágra nyílt szemmel hallotta a felesége kacagását.

Undorodott a víztől. És mégis felkapott egy 
poharat és kiitta. A hideg viz metszette a torkát 
és cselekvésre serkentette. Lassan odacsoszogott 
a függönyös ajtóhoz és hallgatödzott. Be akart 
menni.

E lfojtott lármát hallott és néha nevetést is. 
Fölemelte az öklét, hogy bezúzza az ajtót, de 
aztán megint leeresztette. Megijedt a szokatlan 
környezettől, melyet bent találni vélt és amelyet 
már előre elképzelt.

Félt. Odabenn tapsoltak, csörömpöltek, a 
sok női hang közül a felesége hangját is hallotta. 
Aztán egy rekedt hang szavalni kezdett. A többiek
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ezért most ennek csak egy része használható fel. 
Azért a közgyűlés elhatározta, hogy azzal a ké­
relemmel fordul a belügyminiszterhez, hogy a 
költségek felét a kormány fedezze.

Egyről-inásról.
Múltkor egyik helybeli ügyvéd kocsisa vilá­

gos nappal — erősen hecsudálk >zott állapotban 
-  elkurjantotta magát a Korona e lő tt: azt köz­

csend vagy közrend elleni kihágásért a szolga- 
bíróság elé állítják. Jól van, ezt megértem. De 
azt már nem értem meg, hogy az elöljáróság 
miért engedi, hogy ünnepnap a dé i órákban a 
templom közvetlen közelében felállított bábos- 
satorban részeg parasztlegények olyan eszeveszett 
ordítást produkáljanak, melyhez képest az indiá- 
nusok harci riadója b liktri. Csütörtökön pél­
dául ez a vad orgia oly magasra hágott, hogy 
minden percben vártuk, mikor mennek bicskára 
a berúgott atyafiak. De ez szerencsére nem tör­
tént meg, de ha meg is történt volna akkor 
sem lehetett volna rendőrt találni a látóhatáron. 
Pedig hát: rendnek muszáj lenni!

Alsólendva híres város, nyáron poros, télen 
sáros. Nem uj mondás, de igaz. De ne kesered­
jünk e l; nem csak nálunk igaz, hanem a legtöbb 
vidéki városban, amelynek környékén az Istentől 
megáldott agyag termi a búzát, vagy homokba 
fokhetik bele a szél. Nekünk pedig van agyagunk 
is, homokunk is. Már pedig a porbányákat nem 
öntöztethetf a város. Ha az ég csatornái be­
dugulnak, akkor a városi lajt nem sokat használ. 
Porunk tehát volt, van és lesz örökkön örökké.

Mindebből azonban nem következik, hogy 
portengerben muszáj élnünk az idők végéig, vagy 
legalább is addig, amig a tüdőnk végleg el nem 
pusztul. Egy kis por mindenütt van, de amennyi 
Alsólendván van, ez már csakugyan több a soknál.

A szél folytonosan fuj, hol északról délnek, 
hol délről északnak. Először keresztül kergeti a 
porfelhőt Hosszufaluig, azután pedig viszaszállitja, 
ha jó kedve van, Firigyfaluig. Valahol a n gy- 
teinplom körül torlaszokat is épit szépen kiszilált 
mikroskopikus gömböcskékböl es játékos kedvé­
ben apró boszorkánytölcséreket kavargat belőle, 
hogy a járókelők szemébe csaphassa s azután 
dudorászva, nevetve elillanjon, mint a pajkos 
iskolásgyerek.

Legjobban kineveti azonban szél apó a város 
lajtját, amikor apró vizsugár akarja lefűzni a 
feneketlen port. Az a kis viz nem nagyon tud 
parancsolni a pornak, amely egy óra múlva vígan 
száll tovább. Mi az a kis öntöző vályú, amely 
az elmés szerkezetű kocsin lóg ? Csak annyit 
használ, mint mikor egy üveg aixi olajjal akarná 
az ember elcsititani a háborgó Balatont.

pedig röhögtek és poharuk fenekét csapkodták 
az asztal lapjához.

Fejét az. ajtófélfának támasztva lehunyta a 
szemét. Látta magát, amint bent a szobában ele­
gáns urak közrefogták és nevetnek rajta. A ron­
gyos, a beesett orcáju, csapzott hajú, vén csa­
vargó ott áll a fiatal urak előtt és azok mulatnak 
rajta, ő pedig ál!, zavartan bámul, hebeg és tán­
torog, mintha a lábánál ráncigátná valaki.

A versnek vége volt. Megint tapsoltak. Nem, 
most nem megy be! Majd inaskor!

Visszament az asztalhoz és rumot hozatott. 
Egy egész vizespohárral. A pohár felét egy haj­
tásra kiitta, aztán remegő kezével, amely forró volt, 
mint az izzó vas, egy fél pohár vízhez hozzá- 
töltötte a megmaradt ru nőt. Hogy több legyen! 
És lassan szürcsölgette. Miközben nyelte a koty 
valékot, úgy látta, mintha a teremben kétszer- 
annyi lámpa égne, mint eddig és a lámpák hir­
telen leereszkednek a földig, majd villámgyorsan 
visszaugranak a tetőre és ezt az őrtiletes ugrálást 
mind gyorsabban és vakítóbban végzik.. .

Ami pénz a zsebében volt, kiszórta az. asz­
talra és kitántorgott az utcára. Megcsapta a hűvös 
levegő. Közeledett a hajnal. Valami kékes vilá­
gosság takarta be ar utcát, amely sáros volt az 
előző napi esőtől.

Mégis csak sóvárgott az asszony után. Úgy 
érezte, hogy meg akarja ütni. Ha öklével az ar­
cába vághatna és hátulról megmarkolhatná az 
arcát! .. Aztán, mint valami köd, úgy gomolygott 
előtte az asszony hajának illata. Érezte az illatot

Ha mégis napjában többször végigsétálná­
nak a város táltosai az utcákon, különösen i^v 
szárazság idején, az talán le tudna kötni gu'v 
csomó port. Az sem volna haszontalan intézke­
dés. hogy ha a háztulajdonosokat köteleznék ,-t 
naponként többször való öntözésre. Kivételes 
száraz időben indokolt volna a szigorú paran­
csolat, mert az öntözés nemcsak kényelmi szem­
pontokat szolgál, hanem közegészségi szempont- 
bői is fontos dolog.

Egy szóval: szives figyelmébe ajánljuk a 
városi hatóságoknak a port, a rengeteg sok pori, 
a tüdőnket, amelyet agyongyötör a forró számum, 
s epedve várjuk a vizhordó lajtokat is, ha mái 
az ég csatornái oly ritkán nyílnak meg.

Egyik olvasónk hosszú, végtelennek látszó 
levélben panaszkodik nekünk, hogy a legutóbbi 
mulatságról kizárták a szegényebb elemei, dacára, 
hogy az iparos-mesterek, kereskedő- és ip.irosse- 
gédek között is akadnak olyanok, akik épen úgy 
szivükön viselik az építendő templom ügyét, mint 
akárki más. Nem tudjuk, tényleg igy áíl-e a do­
log, de ha igy áll, akkor igen nagy hibát köve­
tett el a rendezőség. Elkövette azt a hibát, hogy 
a jótékonyság teréről leszorította a társadalom 
egy igen nagy hányadát, amig a huszadik század 
demokratikus elvii apostolai száz példával is b i­
zonyítják, hogy milyen szépen megfér a fogason 
a szalonkabát mellett a szerény ködmen. Elkö­
vette még azt a hibát is, hogy már az első sze­
replésnél olyan kedvezőtlen impressiumot adott 
ki magáról, mintha az az épülő templom kizáró­
lag az uraknak épülne, hova a szegény emberek­
nek nem szabad beszagolniok sem, mint ahogy 
nem szabadott beszagolniok .1 mulatságba. 
Mondjuk, nem tudjuk határozottan, hogy tényleg 
igy történt-e, de annyi bizonyos, hogy emléke­
zünk még olyan időkre, mikor gazdag és szegény 
igen szépen megfértek egy gyékényen. Pedig ak­
kor még nem emlegettük annyira demokratikus 
elveinket!

Nem tudták a csillagászok a naptárt jól 
megcsinálni, mert szerintük március 21 -töl június 
2 l- ig  tavasz van. Ezután kezdődik a nyár. Hát 
rajta feleim, csak szidalmazzátok az urakat, ha 
már tavasszal olvadoztok a melegtől. Ha ilyen 
ambícióval működik öreg Nap-apó, hát a nyáron 
egymás hátából falatozhatunk ropogós cigány­
pecsenyét.

•
Hát az aranypennáju költőknek ezidén van 

alkalmuk a pillangók megéneklésére. Csak aztán 
vaiaki hitbuzgalmában el ne ragadtassa magát, 
mert nem lehet bizonyos benne, hogy a gyümölcs­
kertészek és gazdák nem óhajtják-e hátbasimitani? 
Ajánlatos volna talán csak bebiztosítás után éne­
kelni nekik! ?
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és az arca vérpirosra vált. A szemét lehunyta és 
már tisztában volt azzal, hogy mit tesz. Elmegy 
az. asszonyhoz, a lakására, igy, rongyosan, ros­
kadozva és sírni fog egy jó  szóért és megcsókolja 
piciny saruját. Ennél a gondolatnál sokáig idő ­
zött és kéjelegve gondolt a puha fészekre, mely­
ben néki is juttat majd az asszony egy kuckót. 
Ennyi elég lesz.

Átment a kocsiuton. Az ut közepén megállt 
és nevetett. Majdnem elcsúszott a nagy sárban. 
Egy kocsi jö tt feléje. Fölpillantott és látta benne 
az asszonyát egy férfi oldalán. Nem tudta, hogy 
mit cselekszik, hadonászott a kezeivel, a kocsi 
mellé ugrott, felugrott a hágcsóra és tántorogva 
beledölt a kocsi közepébe. Az asszony fölsikoltott 
és ‘irtózva nyújtotta maga elé a két kezét.

— Te . . .  t e. . .  te nyomorult! — mormogta 
Bór buta mosolygással és meg akarta ölelni az 
asszony lábát.

— Dobja k i ! — sikoltott az asszony és az 
elegáns ur megfogta a rongyos, piszkos csavargót 
és villámgyorsan lelökte a kocsiról. Aztán köze­
lebb ültek egymáshoz és összebújva jóizii neve­
tésre fakadtak.

Ugyan ? Csak nem gondolja ? mondta 
nevetve az asszony és a kocsi tovább gördült

A rongyos alak végig esett a sáros földön 
és behunyt szemmel, két kezével a sárban mar- 
kolászva dörzsölni kezdte az. arcát s kényelmesen 
kinyujtózkodott és mosolygott.



H Í R E K .
Kinevezés. Am. kir. államvasutak szom­

bathelyi Üzletvezetője Biró József zaiaegerszegi 
ni,ív. hivatalnokot a déli vasút Csáktornya_ á’lo- 
mas.ára a m. kir. államvasutak részérói képviselő­
nek nevezte ki.

Isko la i lá togatás. Stridói tudósitónk 
irja, hogy az ottani áll. népiskolát e hó 27-en 
meglátogatták gróf Batthyány Pál és neje, Odor 
Géza pénzügyigazgató, Filipich Lajos országgyű­
lési képviselő, Szalmay József foszolgabiró, dr. 
Ru/sicska Kálmán kir. tanfelügyelő, dr. Horváth 
István föispáni titkár és Kecskés Ferenc egyházi 
tanfelügyelő. A növendékekkel osztalyonkint ma­
gvarul társalogtak, eképp győződvén meg azok 
magyar nyelvi és általános tudásáról. Ezek után 
a növendékek kézimunka- és rajzkiállitását tekin­
tették meg, ahol a gyakorlati értéken kívül a csin 
és ízlés nyerték meg tetszésüket. — A látottak 
felett teljes megelégedésüknek adva kifejezést, a 
tantestületnek eredményes működéséért köszöne­
tét mondtak. Ugyanekkor megvizsgálták a kör­
jegyzői irodát, ahol szintén a legnagyobb rend­
ben találtak mindent.

A függetlenség i párt gyűlése. A zala- 
vármegyei függetlenségi párt május hó 31-én 
délelőtt 10 órakor, Zalaegerszegen, a „Korona" 
szálloda emeletén pártgyülést tart. Tárgysorozat: 
I A kiküldött bizottság jelentése és az ezzel 
kapcsolatos ügyek megbeszélése. 2. Egyébb tár­
gyak és indítványok.

— S z ilágy iék Tapo lcán . Tapolcáról Írják: 
Szilágyi Dezső színtársulata, mely legutóbb Zala­
egerszegen szép sikerrel működött, Tapolcán a 
városháza udvarán épített teljesen fedett nyári 
színkörben legközelebb megkezdi előadásait. 
Szilágyit ismerjük, újonnan szervezett társulata 
pedig reményt nyújt az élvezetes előadásokra. Az 
igazgató az előadandó darabok közé felvette a 
legújabb színmüveket, vígjátékokat és operetteket.

- Gyász a Szapáry-csa ládban. Mint ér­
tesülünk, muraszombati, szécsi-szigeti, ercsi-i és 
letenyei, szapári özv. gróf Szapáry Gézáné szül. 
radványi Györy Mária grófnő, Erzsébet királyné 
palotahölgye, csillagkeresztes hölgy, az 1. oszt. 
Erzsébet-rend, továbbá a pápai pro Eclessia et 
Pontifice rend, valamint több más külföldi rend­
jel tulajdonosnője, e hó 27-én reggel rövid szen­
vedés után elhunyt Muraszombatban. A beszen- 
telés e hó 30-án Muraszombatban, a kastély ká­
polnájában volt, azután a holttestet elszállították 
Sorok-Újfalura, ahol ma vasárnap déli fél 1 óra­
kor helyezik örök nyugalomra.

— T ífu s z  A ls ó le n d v á n ?  Említettük 
egyik előző számunkban, hogy járásunk 
három községében, Tumischán, Cserencsó- 
con és Lippahócon tifuszos megbetegedé­
sek történtek. Remegve gondoltunk arra az 
eshetőségre, hogy az életbeléptetett szigorú 
óvintézkedések dacára be találják váro­
sunkba hurcolni a rettenetes nyavalyát s 
ez a feltevés többek szerint nem maradt 
puszta sejtelem. P é n t e k e n  d é l u t á n  és 
t e g n a p  az a h i r  v o l t  e l t e r j e d v e ,  hogy 
t i f u s z o s  h a l á l  t ö r t é n t  Alsólendván. A  
gyorsan terjedő hir szerint pénteken e g y  
k is  i s k o l á s t i u  h a l t  me g  t í f u s z b a n .  
L tana jártunk a dolognak és erről a'követ- 
kező megnyugtató hirt adhatjuk: Sem az 
anyakönyvi hivatalnál, sem a szolgabiróság- 
"al nem tudnak a tifuszos halálról, dacára 
annak, hogy mindkét helyre be kellett volna 
jelenteni, ha a rémhír igaz lett volna. Annyi 
igaz, hogy pénteken délután 3 órakor tör- 
tent egy gyermekhalál városunkban, de an­
nak oka nem  t í f u s z ,  hanem r o n c s o l ó  
t o r u k  l o b  v o l t .  Az elhunyt gyermek neve 
‘-'ervarics Ferenc, Dervarics József helybeli 
cipésznek 8 esztendős fiacskája. A gyerme­
ke' dr. Kesztenbaum József orvos kezelte, 
•>ki toroklobot konstatált rajta. —  Eszerint 
n,ncs ok az ijedtségre, mert a tifuszos hir 
szerencsére nem egyéb egy hatalmas 
kacsánál.
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— H irte lenség  hete. A tropikus meleg 
napokkal évról-évre egyidöben jelenik meg az 
újságírók félelmetes réme, az u g o r k a s z e z o  n. 
Ez a szó annyit jelent, hogy ilyenkor a szegény 
újságíró hiába hajszolja a szenzációt, hiába jár 
hivatalról hivatalra izzadtan, uj és uj remények­
kel, nem akad egyetlen egy betűre sem, amellyel 
megtölthetné a lapját. Pedig a szenzációra éhes 
újságolvasó közönség nem igen törődik azzal, i 
hogy az újságíró honnan szerzi a híreit, ö o l­
vasni akar minden áron s nem gondol arra, hogy 
az újságíró maga nem csinálhat gyilkosságot, tö­
megpusztítást, szerelmi öngyilkosságot — az ol­
vasója kedvéért. Az újságíró mindig a mások ro­
vására dolgozik, a magáéra soha. Őneki nem 
szabad gyilkolni, rabolni, szerelmi öngyilkossá­
got rögtönözni, neki csak — boszankodni szabad. 
Szidni a nyarat, a meleg nyarat, amely karöltve 
„ipeli magával az ugorkaszezont — és tisztessé­
ges, becsületes, békés polgárt csinál minden 
emberből.

Elmondtuk pedig a fentieket abból az alka­
lomból, hogy e héten egyetlen egy bűncselek­
ményt sem jelentettek járásunkból a csendőrségnél.

B aksá tó l Nagyvárad ig . Húsz év 
előtt Zalainegyéböl indult a nagystílű kokottok 
csillogó és tövises htjára Klein Szidi, egy jómódú 
zalai vendéglős tüneményes szépségű leánya. Ka­
landos vére kiragadta a csöndes polgári otthon­
ból s azóta sok hányódás, vetődés között bejárta 
Európát. Volt mágnások selymes, ékszeres mait- 
resse, a montecarloi játéktermek irigyelt szeren­
csés játékosa és ebből a kétes magasságból 
züllött, süllyedt a rendőrség kényelmetlen szál­
lásáig.

Ezelőtt husz évvel 17 éves korában ment 
férjhez az a I s ó 1 e n d v a i járásban levő Baksán, 
ahol vagyonos rokonai élnek. Három évi házas­
ság után megszökött egy huszárszázadossal Buda­
pestre. A feltűnően szép asszonyok sikamlós utján 
csakhamar karriert csinált s egy ismert nevű mág­
nás magával vitte Párisba. Itt aztán kétes kártya­
manipulációba elegyedett és két év múlva k it il­
tották a fővárosból.

Ezután megfordult Monte-Carloban, ahol 
ujra ölbe kapta a szerencse s egyszerre vagyonos 
nő lett és most már mint művésznő akart érvé­
nyesülni. Chansonéit lett. Forró vére azonban 
egymásután cserélgette a lovagokat, akik segítet­
ték neki a montecarloi nyereséget elkölteni.

Ezenkívül szokatlan szerencséje volt a sze 
relémben is s jó anyához illően szeretőit évenkint 
egy egészséges gyermekkel ajándékozta meg, úgy, 
hogy ma Klein Szidi tiz válogatott gyermek anyja. 
A szépség hcrvadásával azonban hanyatlani és 
rohamosan sülyedni is kezdett a karrierje.

A rendőrségnél mint veszedelmes vasúti 
tolvajnőt jelentették fel s jelezték, hogy Klein 
Szidi a napokban valami találkára Nagyváradra 
érkezik. Az érdekes hölgy meg is érkezett s a 
rendőrség a nagystílű kalandornőt letartóztatta.

— Jegyzők szabadsága. Zalavármegye 
szabályrendeletet hozott, amely a jegyzőknek 4 
heti szabadságot biztosit. A szabadságot a község 
meghallgatása után a főbíró engedélyezi.

Ö n g y ilk o s  öreg. Bindler Ferenc 73 éves 
öreg jakabházi lakos a múlt napok egyikén egész 
nap sétált s csak estefelé tért haza lakására, a 
hol leányával s annak gyermekeivel -  veje jelen­
leg Amerikában van - közös háztartásban él. 
Ezek az öreget vacsorára hívták, de vonakodott 
azt megenni s kiment az udvarra, ahol vízzel 
töltött régi pisztolylyal a szájába lőtt. A lövés a 
fejét szétroncsolta s Binder szörnyet halt. Tettét 
valószínűleg életuntságból követte el.

M osnak a Fekete-érben. Az elöljáró­
ság figyelmét lakosságunk egy rossz szokására 
hívjuk fel. Arra ugyanis, hogy a Fekete-ér vizét 
egyesek nem csupán fürdésre használják, hanem 
ott mossák ki a maguk és kis gyermekeik pisz­
kos fehérneműjét. És ezt többnyire a fürdőkö­
zönség közelében cselekszik, úgy. hogy a ruhák 
szennye odafolyik a gyanútlanul lubickolok közé. 
Ha már az illető mosó-asszonyok restellik a má- 
s.k patakig fárasztani a lábukat, tegyék meg leg­
alább azt, h >gy ne a fürdőzök közvetlen közelében 
mossák ruháikat. Intézkedést kérünk.

Á llam osítás. Az ország összes mérték- 
hitelesítő hivatalait az állam 1903 január elsejével
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állami kezelés alá veszi s mindazokon a helyeken, 
ahol eddig ily hivatalok voltak, mértékhitelesítő 
állást szervez. Az uj mértékhitelesítő állás 
14‘K) lliiK) korona fizetés élvezetével van egybe­
kötve s a pályázni kívánók kérvényeiket a m. kir. 
központi mértékhitelesítő bizottsághoz 1908 julius 
hó 1-éig beadhatják, ahova a kinevezett egyének 
a mértékhitelesítői vizsga letétele céljából be fog­
nak hivatni.

A szerkesztő ur e lő fiz e tő k e t g yű jt.
Ravaszul punipolt meg egy álhirlapiro t-> b elő­
kelő nagykanizsai kereskedőt és iparvállalatot. 
Szirmay Gyula szerkesztő ur. kinek valódi neve 
tudomásunk szerint Szundi Gyula, előkelő helyek 
röl származó ajánlólevelekkel végig járta a na­
gyobb nagykanizsai kereskedő és iparoscégeket 
és előadta, hogy a kormány támogatásával egy 
„Illusztrált Lapok" cimü folyóiratot ad ki, mely 
ben a kereskedelmi és iparvállatokat ismerteti. 
Kérte a céget, hogy adjanak neki adatokat és 
átvette az illusztrációhoz szükséges kliséket is 
M ikor pedig igy összebarátkozott, a cikkek fejé­
ben kérte, hogy a lapra fizessenek elő évi 20. 
49, 80 koronával, kiki tehetsége szerint. A cégek 
elő is fizettek, azonban a lap nem jön, nem is 
jöhet, mert nem létezik. A szerkesztő urat följe­
lentették a rendőrségnél. A legsajnálatosabb a 
dologban az, hogy azok az előkelő helyekről 
származó ajánlólevelek, melyekkel Szundy Gyula 
kérkedett, nem voltak hamisítványok.

N obudy. Nobudy az senki, és mégis. A inuulent- 
tudó, mindenre képes detektivzseni fogalma, az a Nobody, 
a melynek kalandjait egy jónevü és nngytudásu nemet irö. 
Kralt Róbert irta meg es a mely elsőrangú magyar írok 
fordításában most jelenik meg magyarul.

A mióta Conan Doyle nyomozni küldte az ö Holme- 
sét, azóta a realisztikus irány, a veristairodalom meg lett 
termékenyítve és megszületett az újfajta bűnügyi regény.

A szórakozásból olvasó nem akar mást olvasni és 
mert az olcsót is keresi az izgalmas mellett, ez az újfajta 
hüniigvi regény hamarosan a ponyvába került, fércmunkák 
követték egymást és rengeteg azon kiadások száma, a 
melyek a régi Tatár Péter és hasonló Bucsánszky-féle 
ponyvánál is jóval alábbvalók.

Valósággal jóleső érzés fogja el az emberi, ha ezen 
a téren tisztességest és jót talál. Mert a Nobody, az a 
Sherlock Holmesnél is nagyobb kutatózseni történetei 
kalandosak, izgatok, de sohasem sülyednek le az irodalmi 
színvonal alá.

Nobody bejárja az egész világot, belenéz és bcle- 
tekintést enged az orosz nihilisták, az amerikai anarkistak 
titkaiba, belevilágít az egész világ bűnözőinek életébe, de 
néprajzi szempontból is érdekes munkát nyújt, mely emellett 
tanulságos és könnyed stílusánál fogva mulatságos is. Végül 
olcsó. Egv füzet ára H) fillér. És minden füzet egy teljes 
nagy bűnügyi regényt képez.

Kétségtelen, hogy Nobody mellett a ponyvairodalom 
most már nem fog érvényesülhetni.

Dicséretet érdemel még a mű kiadója, Vass József, 
a ki anyagi áldozatot nem kímélve, létre hozta a munka 
magyar kiadását.

Huszárok a hatá ron. Egy poetikus lelkű 
katona megszivlelendöen szép jelenetet rögtön­
zött a magyar-steier határon, mikor csapatával 
keresztül vonult ott. A 16-os budai huszárokat 
tudvalevőleg Marburgba helyezték át s útközben 
érintették Muraszombatot, amint Radkersburg felé 
meneteltek. Verőfényes tavaszi reggel volt. A hu­
szárok zárt sorokban poroszkáltak az országúton, 
amelyen egyre fogyott az édes haza földje. Pár 
lépéssel a határt képező hid előtt harsány vezény­
szóra kirepültek a kardok hüvelyükből. A huszá­
rok mereven ültek a nyeregben. A tavaszi nap­
sugár kacéran siklott végig a kardok pengéjén s 
az enyhe reggeli szellő meglebegtette a csákó- 
forgót.

— Imához! — hangzott a parancsnok ve­
zényszava s e percben mély megilletődés üli ki 
a barna nyakú magyarok kemény vonásaira. A 
következő pillanatban aztán felzendülta magyarok 
fájdalmas bús imája : „Isten áld meg a magyart!“ 
A muraszombati cigányok kerültek elő s húzták 
a búcsúzó dalt. Majd a Rákóczira gyújtottak rá, 
miközben a csapat megállt. A tisztek leszálltak 
lovaikról s csakhamar összecsendültek a p> harak. 
Vígan búcsúztak el szép Magyarországtól. Rövid 
és kedves volt e jelenet, megkapóan szép. Akik 
látták, nem felejtik el soha.

Cselédek bejelentése. A megye uj sza­
bályrendelete szerint a belső cselédek szolgálatba 
állását vagy kilépését az elöljáróságnak be kell 
jelenteni. A rendelet célja az, hogy a helynélküli 
cselédek viselkedését ellenőrizhessék.

Rossz szomszédság tö rö k  á to k . Ezt 
tartja egy régi közmondás, és hogy van valami 
kis igazság ebben a közmondásban, mutatja Bó- 
dis Vendel és Kecskeméti Zsiginond lábdihegyi 
lakósok esete. S/.őlöszomszédok voltak s állandó 
volt köztük a harag. A napokban annyira össze­
különbözött a két szomszéd, hogy Kecskeméti

VASARNAP, MÁJUS 31.



ALSÓI.ENDVA, 1008. ALSÚLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP MÁJUS 31

egy ásói kapott fel és azzal halálosan főbe suj- 
totta Budist. A gyilkos szomszédot letartóztatták

E lité it adóügyi jegyző. Csáktornyáról 
írják, hogy a hivatali sikkasztásért letartóztatott 
Szondv Béla Csáktornyái adóügyi jegyző ügyében 
szerdán volt meg a nagykanizsai kir. törvény­
széknél a végtárgyalás. Á tárgyalás során a kir 
törvényszék Szondy Bélát egyrendbeli hivatalos 
sikkasztás bűntettében mondotta ki vétkesnek s 
ezért 3 havi fogházbüntetésben és 1 évi hivatal- 
vesztésben szabta ki büntetését. Az ítéletben a 
vádlott megnyugodott, de a kir. ügyész súlyos­
bításért felebbezett.

Ö ng y ilko s . Lenner György csehi fö ld ­
műves a hét folyamán fölakasztotta magát s meg­
halt Végzetes tettének okául boldogtalan családi 
életét emlegetik. Hat árvát hagyott maga után, 
kik közül legidősebb 16 éves.

Verekedő szcladon. A nőknek nem 
lehet valami nagy barátja Kovács Péter bárhelyi 
lakös. Vasárnap Lentiben összehozta a sors Vas 
Marival, akit annyira összevert, hogy a szegény 
leány az erős ütések miatt napokig kénytelen az 
ágyat őrizni. Kovácsot feljelentették a helybeli 
járásbíróságnál.

— T rom f. Egy nyírott bajuszu majom ro­
han az ebédutáni vonathoz és beszól egyik kocsi 
ablakán :

Tele van már ez a Noé bárkája?
Egy hang belülről:

Dehogy... Szamár még nincs benne. Csak
jö jjön!

— BLAU  SÁNDOR vasúti vendéglős a inára te r ­
vezett ünnepé lyes ke rtm eg ny itá s t közb e jö tt akadá lyok 
m ia tt pünkösd vasárnap dé lu tá n ra  (rossz id ő  esetén 
pünkösd hé tfő re ) h a lasz to tta . C igányzene. Jó ételek 
és ita lo k . Este b e lé p tid ij né lkül tánc.

Szerkesztői üzenetek.
H. L. Kom árváros. Ha a költemény nagysága meg 

nem haladja a ls o —200 sort, szívesen leközöljük. Tessék 
beküldeni.

A. E. Pécs. A cikknek alkalomadtán sorát ejtjük.
S trid ó i ta n ító . A tudósítást köszönjük. A lapot haj­

landók vagyunk ezután is küldeni, de ennek fejeben az 
ottani eseményekről m indenkor pontos, gyors és kimerítő 
tudósítást kérünk.

É rdek lődő. Igenis kérem, az újságok szerkesztői jog­
gal elvárják, hogy minden mulatságra meghívják őket, ha­
mar a közönség elvárja a szerkesztőtől, hogy minden mu­
latságról kritikát írjon i h  azt kérdi: köteles-e a rendező­
ség a mulatsághoz s/ahadjegyet adni a kritikusnak? Mi 
pedig azt kérdezzük: hát mi kötelesek vagyunk-e i n g y e n  
reklámot csinálni a mulatságnak, ingyen dicsérhetni es vé­
gül ingyen leközölni a fe lü lti/e tök névsorát? Ha a rende­
zőség reflektál a reklámra, kritikára es dicséretre: mentse 
fel az újságírót legalább a beléptidij-fizetés aló l. Az. újság­
írók többnyire szegény emberek, akik csak azért, hogy má­
sokat megdicsérhessenek (akik pedig talán észre sem ve­
szik őket), a saját zsebjükböi nem járhatnak végig egy esz­
tendőben l  ‘> 2<i m ulatságot Ezt nem is lehet kívánni tőlük.

A ján lh ató  ezégek.
i Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

\R \S  l ' IN BÉNI • fűszer-, f« sték-. csemege-, liszt-, 
vetemeir -nmgviik. úgyszintén norinhergi-. üveg- és 
porczelkin-kcic kedése. Deszka*, épületfa- és 

szenmktAr.

ASGHERI. JÓZSEF építesz, építési vállalkozó. 
Elvállal epitesi tervek készítését, mindennemű épít­
kezést. valamint szakvélemény adását. Tanulmá­

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél szerezte. 
KÁDER HERMÁN cipész. Nagy raktál kész férfi- 

es női cipőkben.
IIOBS ISTVÁN kötélgyártó.

1:1. \ l S \ \ l "  *11 vasúti vendéglője az állomás mel- 
ii-it. Kitűnő konyha, jo borok, frissen csapolt sör. 

im i.W E K  >.\Ml vegyeskereskedő.
BECK MIKSA sütödéje.
KEK KB PÁL kalapos.

EEI5ENCZV JÓZSEF vendéglős.
Idei M.uitner-fcie magvak EHEVEB I.IPOT keres­

kedésében kaphatók.
FARAIiO ISTVÁN borbély- é> fodrász. 

GOMBOST és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- é* porezellán-áru kereskedése 
IDŐS május 1-én a főúton (Ivánics-félc házban, a

templom á té li nében) mi gny ilik.
ló)RV \TH LAJOS i

GERENCSÉR GYÖRGY leglame-i. i Zulaeg-T-ze- 
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségi; lale- 

eserep barmikor rendelhető nála. 
HEGEDICS ISTVÁN ■ M/.madia.

HÓIIVATM IVÁN vendéglős Turnis.-haii. 
HEGEDI > SÁNDOR «-pu!.-t- e- Iniiui-a-.'.la!. 
I.EVASH'.S MARTON pékmester. Ya-nti-utr...

m a m ii; ÖDÖN ó
eliiim-ezüst árukban.

MANREI.R.U'M MÓR rőlös divatáru kereskedő. 
MALIIÉI; FERENC s/obal'e-|.. ... in íz .|... Elfogad 
minden e szakmába vágó munkát úgy helyben, 

mini a vidéken.
Ml l l l t  LAJOS vendéglője a . Csipkéshez- 

Hosszufaluban.
MLItSICS LAJOS épitome'ter. Elvállalja minden 
e szakmaija vágó munka lelkiismeretes készítését. 
MOSÓNY : SÁNDOR ycgyesk >reskedö Rcsznekcn. 
NELBAI EK ANDRÁS „Komiia" nagyvendéglüje. 

kávéhá/a es szállodája.
POI.LAK LÁZÁR nagykere-kedo. Dohány e- 

szivar nagy-áruda.
ItElCIIENEELI) SÁNDOR mészáros bérkoesi- 

tnlajd) un >s.
REICHENFELD EDE kei skedö és vendéglős 

Lendva Újfaluban.
SCRW ARCZ KÁROLY borkereskedő es szike iz- 

gyáros.
SALAMON JÁNOS inoluár Lovászi (u. p. Kcrkn- 

szenlmikl*«.)
TIVADAR FERENC vas és füszerk re skedésc.

TÖRÖK SÁNDOR cipész és bőrkereskedő. 
TANTAI.ITS JÓZSEF vend.vl.ij.- Zalalmk-án. 
TOPLAK JÁNOS vi-gye-kereskedéso. mész- es 

cement-raktára és cement-áru készítése.
Ózv. T Í’SKE FEltENC.NE vend'-giös. 

WOIITMAN BENŐ röl'ös- és divaláru-kere-kedese. 
Nagy raklar halotti es lemelkez.e-i kelb-kekben. 

WOI.FSOIIN HENRIK központi kávé-. 
WEISZ ZSIGMOND elsőrendű ferfi-szabo. Kész 

férfi- és gyermeki (diák gyári raktára. 
WEISZENS TEU.N IGNÁC vendéglő. Turni-elián.

Z0MR0RI MIHÁLY higiénikusan bcreudezell 
fodrász-terme a Fö-utcában (Tivadar-féle uj ház.|

KRALL MÁTYÁS gépműhelye
Csáktornya , Kossuth Lajos-u tcza  9. szám.

ELVÁI L A L : m indennem ű gazdaság i gépek, benz in­
m oto ro k, sz iva ttyúk  és ku tak  jav ításá t a leg ju tá nyo - 

sabb á rak m e lle tt.

M oto rjá rm ü vek, m o to rke rékp á r, ke ré kpá r és m inden­
nemű VARRÓGÉPEK szakszerű jav ítása  gyo rsan és 

pontosan eszközölte tnek.

Le g jo bb  gyá rtm ányú pneum atic , m o to rke rékp á r-, ke­
ré kp á r-, és va rrógép részek á llandóan rak tá ro n . 

AC C I'M U I.Á T0R -TÖ 1-TÓ  ÁLLO M Á S!

3028 908. tk. sz. '

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. járásbíróság, mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy dr. H a j ó s  Kálmán 
végrehajtatónak B a l o g h  Gábor és társai végre­
hajtást szenvedők elleni 94 kor. tökekövete.cs s 
jár. iránti vhtási ügyében az alsólendvai kir. já­
rásbíróság területén le vő : nevezett végrehajtást 
szenvedőknek a dobri 568. sz. tjkvi 17. hrszámu 
(ház 13. szám alatt, udvar s kerttel) 1682 k o r i­
nában megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlant

az 1908. évi augusztus 3-án d. e. 10 órakor

Dobri községházánál megtartandó nyilv. árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10" »-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-e. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. évi 3333. sz. a. kell I. M. 
rend. 1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908 május hó 6-án.

Csiszár, kir. jbiró.

Házeladás.
Alsólendván, a templom közelében 

egy 1 emeletes, 3 évvel ezelőtt épült s 10 
évig adómentes csinos LAKÓHÁZ, mely 
1100 korona házbért jövedelmez évenkint, 
más vállalat miatt 12.000 korona vételárért 
azonnal ELADÓ. Bővebbet: S í p o s  
Lajos bádogos Alsólendva.

Üzlethelyiség
L A K Á S S A L ,  mellékhelyiségekkel, nagy 
kerttel stb. a Fő utcán (64. házsz.) Mura­
szombatban, az ág. ev. templom melleit, 
f. évi ju lius hó l- tő l kezdve bérbe adó, 
esetleg jutányos áron, szabad kézből eladó.

2 szoba, 1 előszoba, konyha, éléskamra és 
padlásból álló

lakás s 1 bútorozott szoba
1908 ju lius elsejére bérbeadó. — Alsó- 

lendván, 1908 május 19.
H adrov ics  E lek, körjegyző

Eladó ház.
Alsólendván, a Baross-utca 144. szánni 
lakóház szabad kézből eladó. Bővebb
felvilágosítás nyerhető Károlyi Jánosnál 

helyben.

KE1L-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle felicr „ O  I a s u r “ -fényiiiáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék m i n d e n  színben.

M indenkor kaphatók:

Arnstein Benő iGraner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


